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СТАНОВИЩА

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА

от 24 юни 2015 година

относно плана за обезвреждането на радиоактивни отпадъци, получени от местната станция за 
преработка на радиоактивен шлам в Селафийлд, Обединеното кралство

(само текстът на английски език е автентичен)

(2015/C 209/01)

Настоящата оценка е направена съгласно разпоредбите на Договора за Евратом, без това да засяга евентуални допълни­
телни оценки съгласно Договора за функционирането на Европейския съюз и задълженията, произтичащи от него и от 
съответното вторично законодателство (1).

На 18 март 2015 г., в съответствие с член 37 от Договора за Евратом, Европейската комисия получи от правителството 
на Обединеното кралство общи данни относно плана за обезвреждането на радиоактивни отпадъци, получени от местната 
станция за преработка на радиоактивен шлам в Селафийлд.

Въз основа на тези данни и на допълнителната информация, която бе поискана от Комисията на 23 март 2015 г. и бе 
предоставена от органите на Обединеното кралство на 7 април 2015 г., както и след консултация с експертната група, 
Комисията изготви следното становище:

1. Разстоянието от обекта до най-близката граница на друга държава членка, в случая Ирландия, е 180 km.

2. При нормални условия на работа няма вероятност изхвърлянията на газообразни и течни радиоактивни вещества да 
доведат до облъчване на населението на друга държава членка, което да е значимо от здравна гледна точка предвид 
граничната доза, определена в новите основни норми на безопасност (Директива 2013/59/Евратом на Съвета (2)).

3. Твърдите вторични радиоактивни отпадъци ще бъдат временно съхранявани на площадката, преди да бъдат прехвър­
лени в лицензирани съоръжения за погребване в Обединеното кралство.

4. В случай на непланирани изхвърляния на радиоактивни вещества вследствие на авария от вида и с мащабите, разгле­
дани в общите данни, дозите, които населението на други държави членки евентуално би поело, не биха били зна­
чими от здравна гледна точка предвид референтните нива, определени в новите основни норми на безопасност 
(Директива 2013/59/Евратом).

(1) Така например съгласно Договора за функционирането на Европейския съюз екологичните аспекти следва да бъдат оценени допълни­
телно. Например Комисията би искала да обърне внимание на разпоредбите на Директива 2011/92/ЕС относно оценката на въздействието 
на някои публични и частни проекти върху околната среда, Директива 2001/42/ЕО относно оценката на последиците на някои планове 
и програми върху околната среда, както и Директива 92/43/ЕИО за опазване на естествените местообитания и на дивата флора и фауна, 
и Директива 2000/60/ЕО за установяване на рамка за действията на Общността в областта на политиката за водите.

(2) Директива 2013/59/Евратом на Съвета от 5 декември 2013 г. за определяне на основни норми на безопасност за защита срещу опасно­
стите, произтичащи от излагане на йонизиращо лъчение и за отмяна на директиви 89/618/Евратом, 90/641/Евратом, 96/29/Евратом, 
97/43/Евратом и 2003/122/Евратом (OB L 13, 17.1.2014 г., стр. 1).
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В заключение, становището на Комисията е, че изпълнението на плана за погребване на радиоактивни отпадъци в каквато 
и да е форма, получени от местната станция за преработка на радиоактивен шлам в Селафийлд, Обединеното кралство, 
както при нормална експлоатация, така и в случай на авария от вида и с мащабите, посочени в общите данни, няма 
вероятност да доведе до значително от здравна гледна точка радиоактивно замърсяване на водите, почвата или въздуха 
в друга държава членка предвид разпоредбите, определени в новите основни норми на безопасност 
(Директива 2013/59/Евратом).

Съставено в Брюксел на 24 юни 2015 година.

За Комисията

Miguel ARIAS CAÑETE

Член на Комисията
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